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turionak a buzgóságát s a becses értesítéseket, 
melyeket hozott.

Ulpius Tr aj anus beszámolt arról, hogy sikerült 
egy-két tribunust és centuriot megnyernie, de 
azok is csak abban az esetben számítanak ered­
ményre, ha Ulpius Trajanus nyíltan fellép a maga 
nevében s átveszi a vezérletet.

Cajus Aurelius lelkes örömmel kiáltott fel:

A CLAUDIUSOK. m22
Eckstein Ernő regénye. Átdolgozta Gaal Mózes. IMinderről az összeesküvőknek sejtelmük 

volt. Még az a körülmény sem tette őket elbiza- 
kodottakká, hogy egy ismeretlen barátjuk az 
elfogatási parancsra őket jó eleve figyelmez­
tette.

sem

1líRufinus háza február 13-dikán nagy fontosságú 
és szenvedélyes értekezletnek lön színhelyévé. 
A házi gazda idejekorán eltávolitotta szolgáit s 
csak egy-kettőt hagyott otthon, a kikben teljesen 
megbízott. Az ajtók elé őröket állítottak. Hero- 
dianus önként vállalkozott, hogy a kert felé néző 
ajtó előtt ő fog állani.

Mindenekelőtt a centurio számolt be működé­
séről. A katonák érzületét kellett neki kipuha­
tolnia. Elmondta, hogy mindenütt zárkózottságra 
talált, a czimborák gyanakodva néztek reá. Csá­
szári kémnek tartották s éppenséggel nem voltak 
hajlandók érzületükről nyilatkozni. Nem régen 
történt, hogy egyik legkedvesebb tisztjük borozás 
közben meggondolatlan szavakat talált a császár 
ellen kiejteni, egy nyomorult fülbesúgó tovább 
adta s a derék katonát kegyetlenül kivégezték. 
Ez az esemény még igen élénken megmaradt 
emlékezetükben. A centurio tehát fölöttébb óva-

— Ez, a mire minden tervünket alapítanunk kell!
— Jól tudjátok folytatá Ulpius Trajanus, — 

hogy az itt állomásozó három légió közül az egyik 
az én vezérletem alatt küzdött a Rhenus folyó 
mellett Germaniában; nos hát, ha én oda megyek 
közéjük s azt mondom nekik : «Bajtársak, eljött 
hozzátok a ti egykori vezéretek, üldözik őt, mert 
a szabadság védelmére szövetkezett» ; meg va­
gyok győződve, vakon követnek tűzön.-vízen ke­
resztül. Az tehát a kérdés, hogy egy légió elég-e 
a mozgalom megindítására s vájjon nem kell-e
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nagyobb haderőről gondoskodnunk? 0, bará­
taim, ha én akkor, mikor Hispániából visszatér­
tem diadalmas seregemmel Rómába, ha én akkor 
tudtam volna, hogy a Palatiumban van a biro­
dalomnak legveszedelmesebb ellensége ! De hát én 
egyszerű katona voltam, nem törődtem egyébbel, 
mint a rendelettel, a csatamező volt a világom. 
Egy szavamba került volna, hogy vége legyen a 

tos volt. Csak ott nyilatkozott, a hol őt senki zsarnok rémuralmának. Miérthogy akkor nem 
félre nem érthette. Megtudta, hogy a katonákra ismertem sérelmeiteket, fájdalmaitokat! Szinte 
főleg egy hír hatott nagyon kedvetlenül: hogy a bűnösnek érzem magam e miatt, pedig a sorsnak 
császár el akarta Cornelius Cinnát fogatni. A cen- a keze játszott ebben. Akkor ezer meg ezer em- 
turio elmesélte, hogy Cinnát a közkatonák rend- bért kormányoztam a tekintetemmel s most meg 
kívül nagyrabecsülik; nem felejtették el, hogy kell elégednem egy-két légióval. Vájjon elég lesz-e 
Ginna a senatus gyűlésein a közkatonák érdeké- oly nagy feladat megoldására ? 
ben többször fölemelte hatalmas szavát s a prae- 
torianusok túlságos dédelgetését kárhoztatta.

Az összeesküvők megköszönték a félkarú cen- sok mondanivalója.
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Azután Nerva szólott s mindazt, a mit Trajanus 
előterjesztett, megerősítette. Cinnának sem volt
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Herodianus kivezette a koldust, Ginna pedig 
felolvasta Clodianus levelét. A levél írója minde­
nekelőtt kijelentette, hogy Clodianus volt, a ki Kell-e még nagyobb biztosíték arra, bogy győzni 
őket a veszélyre idejekorán figyelmeztette. Aztán 
pontos tervet közölt velők a legközelebbi teen-

I— Barátaim — kiáltá, — látjátok, hogy az 
istenek is mellettünk vannak! Miért késlekedünk?

338 Bebocsátást kértem tőle. A proprietor 
előtte állva így szo- 

Cinna, Nerva és Ulpius 
tudatlak, hogy

•I - Mindaddig, a míg t.rMzgettml- mondi P™1”"“1'

hadd jusson minden dűlőre
_ Már megtörtént! — vágott

fogadott. Én pedig ■
fogunk ? A propreetort ez a levél még szilárdabbá 
teszi elhatározásában. Azt ajánlom, hogy hala- 

dőkre nézve. A prsetoriánusokat már napok óta déktalanul lépjünk érintkezésbe a propraetor- 
így^kszik az összeesküvők czéljainak megnyerni.
Egyetlen nehézség Norbanus egyénisége, a ki még 
most is makacsul ragaszkodik a császárhoz s

ral.
ElAztán el Lugdunumba ! Álljunk a légiók elé s 

jelentsük ki, hogy Domitianust letesszük a trónról 
s felidézzük újra a Cincinnatus és Begulus régi 

reménye, hogy ez dicső, szabad Rómáját.
“ -

isnem I i
i m

mint katona, az államügyekkel nem törődik. 
Ámde hovatovább nagyobb aa nemes
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az
Aurelius. ,

Mindenki csodálkozva nézett a — összeesküvők.

■■
leültek pihenni; elég hangosan gyos 

szavukat jól hallottam.
csá-

lelkesedéstől ésü
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Ilakozni.
E pillanatban lépett

, ruhájú koldust vezetett be.
— Rómából jött — monda Herodianus titok-

“ A MdM teMli»» C“ i“

^^Ekkor átadott Cinnának egy összegyűrt levelet.
le a zsinórt. Az

be Herodianus. Egy ron-
11
Í1a fiával. Ezt

Vadászni voltak s

még tovább is terjedt. Egy pár sort írtam a pro-

M

A ITOMOKPUSZTÁBÓL. - A dünék szélfelöli lejtője, apró barkhánokkal.
V4

is sikerül neki. Szükség esetén kíméletesen félre 
lehet őt az útból téríteni. Végül szóról-szóra ezek 
állottak a levélben :

— El Lugdunumba ! — hangzék az összeeskü­
vők kiáltása.

a

a XXVII.
1«Ha a bataviai Cajus Aurelius a mint sej-

A Circus Maximusban.tern — közietek van, mondd meg neki, hogy je­
gyesével nemrégiben találkoztam. Jól érezi ma­
gát. Nálam járt, hogy bátyja számára valami ked-

mS4A tavasz egész bűbájos szépségével beköszön­
tött. Rómát a kertek és parkok csodaszéppé tet- 

vezményt kérjen tőlem, mert Quintust — a mint téli. Úgy tűnt fel, mintha a világváros a százados 
talán tudjátok — a nazarénusokkal való czimbo- ünnepre legékesebb ruháját öltötte volna fel. 
rálás miatt elfogták és a Tullianumba zárták. Tegnap kezdődtek a nagyszerű ünnepi játékok a 
Megígértem neki, hogy minden tőlem telhetőt versenyfutással. Mára hirdették a flaviusi circus- 
megteszek, de mindaddig, míg Domitianus kézé- ban a viadalokat, a tengeri csatát és a vadállatok- 
ben van a hatalom, igazságos ítéletre vagy kegye- kai való küzdelmet, 
lemre nem számíthat.»
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i kezeit nagy 
akkor, mikor az

,

Kora reggel volt még s a fórumon, az utczákon
Ez utóbbi szavak csodálatos hatással voltak tengernyi nép özönlött. Nincs toll, a mely ezt a 

Cajus Aureliusra. mozgalmas képet le tudná festeni. Aranynyal át-
nius.
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TANULÓK LAPJA. 341

Átadta a táblát az egyik pribéknek, aztán reá A senatorok helye is kezdett megtelni. Mester­
esett tekintete Eurymachus halavány, szép orczá- kelt méltósággal, magamutogatóan ültek le 
jára s valami, eddig soha nem érzett részvét, 
csaknem megszégyeniilés érzése szállotta

a se­
natorok, a kik Domitianus idejében csak névleg 

meg. voltak a hon atyái, valóságban nem voltak egye- 
A rabszolga szemében a léleknek mélységes lán­
golása olyan sajátságos hatással volt reá, mintha Sok hely maradt üresen, az összeesküvők és bőr- 
valami démon lakozott volna benne. Most már

bek, mint tehetetlen eszközök a zsarnok kezében.

tönben sínylődök helyei.
Aztán megjelentek hófehér ruhájukban, lefátyo­

lozva a Vesta-szűzek, kiknek a törvény szintén 
annál inkább megizmosodott benne az a gondo- díszhelyet biztosított a circusban. És újabb meg

kezdette érteni Quintusnak a rajongását.
Minél tovább foglalkozott ezzel a gondolattal, a
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A HOMOKPUSZTÁBÓL — A honnan a homokbaczkákat tovább vitte a szél,

újabb csoportok jelentek meg a circus bejárójá­
nál, a lépcsőkön felözönlött a kíváncsiak tömege. 
Zúgás, morgás, nevetés hallatszott mindenfelé s 
hasonlatos lön ez a hangzavar a tyrrheni tenger 
morgásához. Végre megtelt a circus. Csak a csá­
szári páholy volt még üres.

Várakozással teljesen szegeződtek a szemek 
erre a páholyra. A világ urát várták és kísé­
retét.

lat, hogy Eurymachust vallatóra fogja bírni s ha 
kell, a haláltól is megmenti.

Nem is vette észre, hogy a Circus Maximus be­
járatához érkeztek. Leszállóit barátnőjével a gya- 
loghintóból, az egyik rabszolga megváltotta a 
jegyeket, megnézte, hogy a hely merre 
többit rábízta a czifra ruhás circus szolgára, a ki 
Lykorist és barátnőjét elvezette a helyökre. A rab­
szolga reátette az ülésre a hímzett vánkost.

Az amphitheatrum már ekkor csaknem zsúfo-

nu

5=5van s a
I
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ILykoris szomszédságában egy gavallér azzal 
lásig megtelt. Főleg a felsőbb üléseken ember mulattatta szomszédait, hogy ritka szép mulatság 
ember hátán nyüzsgött. Ünnepi köntöst öltött fel vár a tisztelt hölgyekre. Még asszonyok is fognak 
mindenki, még a legszegényebb cliensnek vállán 
is hófehér tóga ragyogott. Az asszonyok hajában és leány. No meg a Quintus Claudius dolga sem

utolsó.

,

viaskodni, no meg a nazarénusok fele is asszony

diadém, karjukon arany karperecz.

22. szám.
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340 zavartalanul Iküldjék. Ne félj, a játékokbanszélre

-¾¾ ritka álla- „l»o,g„ - .
felé 
száz
tabriai medve, negyven

mondáarczot én már láttam —
. Philemon,

szem nem

tömeg 
széből özönlött a
A Circus 
el — s mégis 
tömérdek népet.

gal odaállítják-e

ÉdZm, látszik, hogy elmaradtál a világtól.EB5SB2EI
egészen megöszült. Mindenki nagyon aknaija.

ÜSü
_EátComelia?Igaz,hogyoisQmntusszal ^^^^ájához.

a va — Megpuhult.
- Nem hiszem. Egészen más oka lehet annak, 

nézve fontos lehet a
Hát,,. e—ra^i.Há.rhii.mou.
vallomása.
hívd ide azt a két katonát.

A két pribék nagycsodálkozva
' ^TESSok,TerencsésfogásttettetekIsme-

^ rabszolgát. Stephanus nagyon fog el­
várjatok, hadd írjak néhány sort. \ igye- 

íogolylyal együtt Stephanushoz. Meg­

közeledett a

rém azt a 
vendeni. 
tek ezt a 
teszitek ?

_A mint parancsolod. Elvihetjük ot a ható-
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22. szám.TANULOK LAPJA.342 tényeknek az esketéshez, miséhez és keresztelés-A MÉH ÉS A SELYEMBOGÁR.Röpül, röpül . . . s lélekzetet se véve, 

Aggódva nézik mester s gyermekek : 
„Szegény, mily fáradt már ! ó, vége! vége !» 
És gondolatban érte mind remeg.
De csak röpül az és kétségbeesve, 
Köröskörül, a termen át meg át;
Hol elröpülne, hasztalan keresve.
A merre jött, az ajtó nyílatát.

Ereje vész, már-már lehull a földre, 
Holott, úgy véli, biztos a halál;
(Nem tör, de szánalom ragyog szemükbe' 
Azoknak ott lenn, balga kis madár!)
Ám új erőt vesz, ó, ez már a végső,
És újra csak röpül, keresve rést;
Ellankad, elfogódik szíve : késő !
Nem lát már s nem remél menekülést.

hez szükséges templom-gyertyához viaszkot ter-— A nép megkegyelmeztetését fogja kérni 
jegyző meg Lykoris.

— A császár vissza fogja utasítani. Eddig is 
megpróbálták minden kigondolható módon, hogy 
kegyelmet eszközöljenek ki a számára, de a csá­
szár kérlelhetetlen. Legfeljebb akkor fog Quin- 
tusnak megkegyelmezni, ha három fenevadat fog

A rovarvirág legnagyobb nevezetessége a méh. meljen.»
Művészete, rendezett háztartása, példás családi 
élete, már a legrégibb kor népei előtt példaképpé és mokban égő viaszgyertyák Krisztust jelképezik, 
rendszeretete még közmondásossá is vált. Mindé- mert, hogy valamint a viasz szűzméhektől veszi 
niitt foglalkozott vele a népek hitélete. Azt mondja eredetét, épp így szűztől született az Üdvözítő is. 
a hitrege, hogy a méhészetet Apolló és Kyréné fia,

Egyházi atyák példálódzása szerint a templo-

Oly kedvencz állatkája a méh a jó kereszté- 
Arisztaiosz találta fel. Ez az Arisztaiosz — az nyéknek, hogy élete végét épp úgy, mint a saját 
áldás istene — beleszeret Orpheus feleségébe s kimúlását, «halál»-nak mondja. Az ember min- 
méhest, gazdaságot, mindent feledve, vágyódó denben magamagához hasonlítja a méhecskét s 
szerelmével üldözni kezdi a szép Eurydikét. Ez olyannak tekinti, mint a ki értelem dolgában a 
azonban megijed tőle s menekülni akar, ám meg- többi állatok közül messze kimagaslik és ezért 
csípi egy kígyó s összeroskad, mire azután beéri véteknek tartaná bántani és úgy tűnik fel előtte, 
Arisztaiosz, de mi haszna ? A kígyó mérge akkorra mintha nemcsak neki, hanem az egész termő­
in ár megölte. A nymphák Eurydike haláláért szetnek is kedvencze lenne ez az állatka s min- 
bosszút akarnak állani. Arisztaiosz méhesére tör- den virág örülne, ha megnyithatja előtte kelyhét. 
nek s felforgatva a kasokat, a méheket egytől- Ily virág-öröm tükröződik vissza Tompa Mihály 
egyig agyonütik. Arisztaiosz, Kyréné tanácsára, kedves soraiban:

legyőzni.
Trombita harsogása szakította félbe ezt a be­

szélgetést. Néma csend lön a circusban. Az ara­
vánkosok mögött félrehajtották az ajtó füg-nyos

gönyeit s belépett Domitianus, a világ ura, a ki­
nek szemöldöke egyetlen rándítására mint 
hízelgői mondották — megremeg a világ.

— Ave Caesar! — újjongott az ezertorkú tö­
meg. Ő pedig kegyteljesen mosolyogva bólintott, 
kezét színészi álpáthos-szal fölemelte, hogy a hű
rómaiakat üdvözölje.

A császár jobbján Domitia ült, balján üres 
maradt a hely — a Titus Claudiusé, a ki most az 
élettel és halállal vívódva fekszik otthon.

A mester ekkor halkan, óvatosan 
— Nem hallja sem madár, se' gyermekek 
A zárt ablakhoz megy, kinyitja gyorsan 
S hogy zajt ne üssön, ő is fél, remeg.
Friss lég hatol be rögtön a terembe,
Magával hozva a nap sugarát:
Csak egy csicsergés liallszik ... és remegve 
Röpül a fecske ki, a résen át.

«Megmentve !» Egy szó csak s fölér ezerrel! 
ltjaival a mester fölsohajt,
Mint az, kit gond gyötört s most könnyű szerrel 
Lerázott gondot és ezernyi bajt.
Folytassa-e?
Fog-e termő talajra lelni még?
Az ablakon be napsugár szűrődik 
S csábítón hí, mosolyg a tiszta ég.

négy tehenet és négy bikát áldoz fel Eurydike 
szellemének, az áldozati állatokból kilenczed 
napra méhrajok kelnek elő és benépesítik a kiölt 
kasokat.

«Bársony ajkával a karcsú liliom,
A méhe szájára mézédes csókot nyom . . . 
A tulipán, ki a fuvalmat szereti :
Hogy kebelébe nyúljon, megengedi.»(Folytatása következik, i

Az őshazájából szétáradó embert világi útjában
Arany János a méh románczában elmondja,a méhecske megélhetése határáig mindenüvé el­

kíséri s első háziállatjává szegődvén, a fürgeség, hogy egy szép kékszemű lány menyasszonyi koszo- 
szorgalom, önzetlenség és rendszeretet példa- rújához virágot szedeget, miközben akert legszebb 
képévé válik s követésre sarkalja az embert és pünkösdi rózsáján megszólamlik egy kis méhecske 
arra indítja, hogy háztartását és állami életét ő és kéri a leánykát: „Ne szakaszd le az én szere- 
is hasonlóképp rendezze be s hogy megtanulja tőmet«. De a lányka mégis leszakasztja a virá- 
kedves kis állatkájától a boldogulásra vezető, got. A kis méh szive, bár parányi, „Nagyon tudott 
előrelátó takarékosságot. A méh ezen kedvességé- a virágért fájni.» A leánynak szeme alá üti a 
nek köszönheti, hogy annyit foglalkozik alakjával fulánkot. Szegény bogár ! Maga haldokolva, — 
a népmonda : Még a világ teremtésénél is szolgá- Félre ült egy 
latot tesz, mert szemmel kíséri a sátán fondorko- 
dásait és ellesve gonosz szándékát, beárulja Sem mehet szemével. — Holdfogyásig — Dagadt 
Istennél. így azután a beárult ördög nem képes lön a tája,
megrontani a világot: e feletti bosszúságában el A méh nem bánt senkit, a míg csak lehet, min- 

méhet s rásütve a puskáját, denkinek kitér; életfonala fűződik a fegyveréhez,

FECSKE A TANTEREMBEN.
A mester szól: figyelnek mind szavára, 
Fogékony leikök ajkain lebeg.
Mint tikkadt, hőütötte nyári tájra,
Új éltet adva, hull a permeteg :
Úgy hull a mag; hull termő, jó talajba, 
És bár sziklára több, homokba sok,
Igét hirdetni mégse’ csügged ajka: 
«Hazájukért ezt tették a nagyok.»

- a mester eltűnődik :
Rozmaring bokorra. — Szép

menyasszony —• Jajgat a sebével, Esküvőre —

S a mint beszél, beszél, megihletetten,
S az ifjú nép hallgatja csöndesen:
A nyílt ajtón be balga fecske lebben 
S röpül, miként kilőtt nyíl, sebesen. 
Rovart űz nyilván s vélve : nyílt határon 
Röpül, gyorsabban, mint a gondolat.
A hány a szem, mind rajta a madáron; 
Röpül az és eléri a — falat.

Azalatt meg elhagyá babája.»
De szól a mester : «hogy mi a tanulság? 
Példát e kis madárról vegyetek :
A legfőbb kincs a földön a szabadság, 
Megvédve ezt, mindent megvédtetek. 
Kitartás és nem csüggedés a bajba’,

akarja pusztítani 
derékon lövi; közel vau azonban az
isteni segedelem, mely nemcsak meg­
szabadítja a méhecskét, de meg is 
áldja, hogy ne erezzen fájdalmat, XSÁÜÜ 
hogy az erkölcsös élet legszebb tulaj­
donságai egyesüljenek benne és hogy 
mézénél ne legyen a világon semmi 
se édesebb. <

Orosz népmonda szerint a kérész- .,-i 
ten függő Jézus utolsó sóhaja adott 
életet a méhecskének. Avégre terem­
tette a méhet az isteni gondviselés, 
mondja, hogy: „legyen, a ki a kérész-

... r6
Ezer veszély között is megsegít.»
És hull a mag : mind termő, jó talajba; 
Ha példa vonz, a szó könnyen hevít.

"Mma Bú

Wm
%

(...Újvári Béla.Koppan nagyot és fölsivít szegényke, 
Ereje fogytán, szárnya megmeredt: 
Lehullana, de hogy lenéz a mélybe 
És látja azt a sok gyerek-fejet,
És látja, hogy szemükkel rátapadva, 
Lehulltál várják ellenségesen,
Erőt merít a vészből s fönmaradva, 
Röpül, mint villám, újra sebesen.

mám

FÖLDI DONGÓMÉI!.

A művész feladata nem a természet utánzása, 
hanem kifejezése.

íX-'-Xv
SBalzac.

\\v.
Hogy mely kormány a legjobb? Az a mely meg­

tanít, hogy önmagunkat kormányozzuk. Goethe.
■ <?

A hazát szeretni annyi, mint azt kívül félelmessé, 
belül nyugodttá tenni. I lato.
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lakol: mielőtt még lepke lehetne, gubójában fojt- megszólította, mert hétköznap selyemharisnyában
jelent meg előtte : «Ejnye, ejnye uram, magamnak 

Nélküle fényűzésünk alig volna elképzelhető, is van ugyan egy pár selyemharisnyám, de én azo-
Kreyiedits cerencz.

ják meg szegényt.

Mihelyest felismerték a selyem szépségét 
berek, mindjárt törni kezdték magukat utána s 
habár a nemzetek jóakarói felismerve a fényűzés 
hátrányait, mindenképpen iparkodtak is megóvni 
attól övéiket, a selyem használata mégis elter-

kat csak vasárnap viselem».az em-

A HOMOKPUSZTÁRÓL.
Képeinkhez.

A homok a legérdekesebb anyagok egyike. Ha 
Aurelianus császár öltözetei között még egyet- mikroszkóppal vizsgáljuk, úgy minden szem szép 

len egy selyemköntös sem volt és nem engedte üveggömbnek fog tetszeni, melyet alig zavarnak

jedt a népek között.

A HOMOKPI'SZTÁBÓL. — Szélvájta mélyedés a dűne tetején.

meg másnak se, hogy ilyent viseljen; felesége elhomályosító anyagok. Maga a gömb kvarczból 
azonban már nem így gondolkozott, sőt un- áll s itt-ott apró piros gránátszilánkokat s csillám- 
szolta, hogy csináltasson olyant neki; a császár lemezkéket látunk benne. A pusztai homoknak,

akart selyemért nevezetesen a futóhomoknak az a jellemző tulaj-azonban megtagadta, mert
aranyat adni; idejében ugyanis egy font selyem donsága. hogy a legkisebb ellenállásnak s a

legenyhébb szellőnek is enged, mely könnyedén 
viszi egyik helyről a másikra a könnyű kis por­

nem

egy font aranyon kelt.
Csak Julius Cirsar idejében kezdett hozzáfér­

hetőbbé válni Rómában a selyem. A római nők
körében a selyemruha viselete mindegyre nagyobb Furcsa tájék az, hol a földet ez a
tért hódított, mígnem Tiberius alatt a senátus a szikW fest» borítja, A ki meg ilyen vidékét nem 
nagy fényűzés káros következményeit belátva, a látott, bizony azzal könnyű volna elhitetni, hogy 
selyemruhaviselést ismét eltiltotta. I. Jakab, most valami egyenetlen talajú sivatagban van 
Skóczia királya (14061, egy pár selyemharisnyát de az a fő, hogy szerencsénk legyen, mert ha egy 
vett kölcsön, hogy az angol követeket illendően kis szél támad, felkapja a sivatagot, elviszi és

mi — felsültünk.

tékát.

fogadhassa, a brandenburgi őrgróf pedig tanácsosát

RÁÜT
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selyembogarakat, s udvarhölgyei teljes oda­

adással segédkeznek neki, mindegyre gombolyit- 
szövetet készítenek a selyem-

tmégis azonban, ha ütközetre kerül a sor, alig 
találkozik nálánál vitézebb. Szenvedélyes harag-■ran

s azért az idegenek előtt évszázadokig íejtély 
maradt a selyemtenyésztés. Az idegenek csak 

yit leshettek el, hogy Kínában nagy becsülete 
szederfának s hogy a császári palotában 

külön kert van, telve ilyen fákkal, a melyek 
alatt a császárné az egész udvar kíséretében 
ponta megjelenik az óv egy bizonyos időszakában 
és saját kezeivel lépegeti le a fa leveleit, miköz­
ben kísérete legfeljebb csak az ágakat hajtogatja 
le neki. Oly féltve őrizték a kínaiak a selyem­
tenyésztés titkát, hogy közel 3000 évig képesek 
voltak azt megőrizni.

530-ban Krisztus születése után két barát já­
rult Jusztinján császár elé s nagy titkolódzások 
között eperfamagot adván át azt állították, hogy 
ebből a magból nő az a
bogár terem : ki is nőtt a fa, selyembogár azonban 
csak nem akart nőni rajta. Évek múltán ismét 
barátok jöttek Jusztinián császárhoz, a kik kifúrt 
vándorbotjuk üregében selyembogár petét csérn­

él volt árulva

a

!

Második nevezetessége a rovarvilágnak . a 
lelyembogár; ha nincs is oly példás élete, mint ann

van a
egy na-

SyiM
/V

0m
A#,

mmaű í Jrim
yi

F
fa, a melyen a selyem-

jfűP
O5«oofr

pésztek Kínából s így egyszerre 
Kína féltve őrzött titka.

A selyembogár tehát az
állattá vált. Oly elkényeztetett, hogy a szabadban 

a méhnek, mégis nagy áldás háramlik művészeté- már nem is élhet, a szélmozgatta leveleken nem 
bői az emberiségre, különösen az által, hogy a tartózkodhatik, a maga védelméről gondoskodni 
szegény embert sokszor pénzhez segíti, ha ez többé nem képes. Lepkéje úgy látszik nem is érzi, 
tenvésztésével foglalkozik. hogy szárnyai vannak, még csak meg

elyembogár úgy tűnik fel előttünk, mintha benti őket, holott — azt mondja a selyembogar 
vértanúságával akarna kiengesztelni bennünket krónika mint vadon élő pillangó egykor igen 
azért a sok kárért, melyet töménytelen faja okoz. jól tudott repülni. Regen lehetett az ! Manap mar 
E„y kínai császárné 2600 évvel Krisztus szüle- csak tétovázni látszik, olyan mintha álmodozné t 
tése előtt abban talál szórakozást, hogy a tenné- a felett a nagy művészet felett, melylyel gubóját 
szét ölén összeszedegeti a selyemhernyó gubóit megszövé. Azt a regét halljuk telőle zengeni, 
és íme, játék közben kezébe adja a szerencse azt hogy a kikelet bájos tündére egykor onkezevel 
a szálat, melylyel a gubó minden selyme legom- áldotta meg s azért oly tökéletes a selyem bogai,
bolyodik. A véletlen szerencse ekként kiszámít- Az emberi fényűzés kinyújtotta kezét a selyem­
hatatlan nemzeti kincsesei ajándékozza meg a bogár után s ezzel megszűnt a boldog élete : mű­

császárné nagyban kezdi tenyészteni vészileg szőtt drága selyméért legtöbb életével

ember keze alatt háziSELYEMHERNYÓ, PETE, GUBÓ ÉS LEPKE.

sem leb-
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Nem érdeklődött most a természet szépségeitabb a nép. A mi vidékünk bányász-népe 
többnyire német és nagyon szegény. Földjén iránt. Tőle akár csupa tündérkastélyt varázsolha- 
alig terem meg az elvetett mag; úgyszólván tott volna a természet a Vág mentére. Pedig hány- 
egószen a bányászatra van utalva. Ennélfogva szór fogadkozott, hogy mihelyt körülményei meg- 
műveltségi állapota is meglehetős alacsony szín- engedik, bebarangolja Magyarországnak ezt a vad­
vonalon áll. Jól tudom, hogy pálinkától izgatott regényes vidékét. Azok az ősi várromok, melyeken 
képzelődés rémmeséje az egész, de azt is tudom, századok nyomai ülnek s melyek képzeletgazda- 
hogy nincs az az ember, a ki kiverje a fejükből, gitó regéket beszélnek megbámult sziklaormaik- 

Mikor befejezte Pista szavait, fölugrott ülő- kai, nyomtalanul tűntek el egymásután szeme
helyéről és ökölre szorított kézzel a mellére ütött, előtt. 

A gyógyszerész nem állhatta meg a nevetést.
— Talán ön?

Nem látott, nem hallott semmit sem. Annyira
el volt merülve gondolataiban. Haditervet készí- 

Én. Én kigyógyítom őket, jól tetszett inon- tett, a legpontosabb részletekben kidolgozott ter- 
dani. Nekem ott nincs veszteni valóm. Nekem vet. Meg volt győződve róla, ha csakugyan ott 
sejtelmeim vannak, alapos sejtelmeim. Még ma van az ellenség, a hol ő képzeli, megnyeri a csa­

tát. És akkor. . .elutazom.
— Abból semmi sem lesz — vágott vissza a 

házigazda. Mit gondol, öcsém, ilyen náthával 
utazni?

IV.
Az a bányarém.

Völgyaknának már régen volt ilyen fontos— Kérem, én elutazom, még ma kell elindul-
Szegény atyám, szegény Gábor bátyám, beszédtárgya, mint most. Az a bécsi újság sző­nöm.

Nem hiába mondják, a szerencsétlenség egész szerint vette át a budapesti lapokból a hírt és tel­
ki sérettel jön, ha egyszer beköszönt. Gyógyszerész jesen megfelelt a valóságnak.

Az András-akna a város alsó végén fekszikúr, kérem, tegyen meg nekem egy szívességet: 
hivassa ide, mielőtt elutazom, azt a halászt, a ki rengeteg területen. Ott vannak a legnagyobb ~ 
a vízből kihúzott engem. Nagy hálával tartozom zúzó művek, melyek eddig éjjel-nappal zakatoltak, 
neki, hogy megmentette életemet, meg akarom Van is mit zúzniok. Tömérdek anyagot szállíta­

nak a csillék, óriási hányamenetek azok ; mint ajutalmazni.
—- Látja, én beleavatkoztam az ön ügyeibe, vakond menetei, úgy hálózzák be a föld mélysé-

Megjutalmaztam már őt: tíz forintot adtam neki. geit. A nyugati hegy mögött fekvő Berkesfalva
Nekem nincs gyermekem, a jótékonyság gyakor- bányász népe dolgozik itt. Csak nézni kell estén-
lásában találom egyetlen örömömet. kint, különösen így télen, mikor olcsó világító

Pista hirtelen mozdulattal megragadta a jótevő eszközükkel, a fáklyával kezükben hosszú sorban
kezét s mielőtt az megakadályozhatta volna, meg- haza vonulnak a hegyen keresztül. Mindmeg­

annyi távoli lidérczfényként rezeg a fáklyákcsókolta.
Ennyi jót csak igazán nemeslelkű ember fénye, 

tehet ennyi önzetlenséggel. Életem végéig hálával Keserves kenyér az 900- 300 méter mélység- 
gondolok önre. Fogadja tőlem viszonzásul azt az ben döngetni a sziklafalat a nehéz csákány nyal, 
Méretemet, azt az erős fogadásomat, hogy az ön fúrni, repeszteni, szállítani, a bányamécs halvány 
példája útmutatóm lesz egész életemen át. világítása mellett kalapácsolni órák hosszáig a víz-

Hosszas bizony!tgatás után végre rábeszélte tői csöpögő bolthajtások alatt. Es nem únják 
házigazdáját, hogy útnak eressze. Még aznap meg munkájukat. Más ember borzongva száll be 
Pécsbe ment nagybátyjához s onnét másnap a a mélységben közlekedő kasba s remegve gondol 
délelőtti gyorsvonattal haza indult. A kalauznak arra az eshetőségre, hogy elszakad a láncz és 
is feltűnt a szokatlanul izgatott fiatal ember, a ki életével fizeti meg kíváncsiságát. Ok megszokott 
minduntalan más fülkében foglalt helyet. Mihelyt nyugalommal mondják ki a «jó szerencsét», mi 
beszállt hozzá valaki, azonnal elhagyta azt a fül- kor napi vagy éjszakai munkakörükbe leszállónk, 
két s végre a kakasűlőn keresett magának egyedül- A biztos kereset és a vénségükre kijáró nyugdíj
létet. Pozsonytól kezdve egész Völgyaknáig pedig elfeledteti velük a környékező veszedelmet, 
rosszullétérehivatkozvaengedélytkapottmagától Ajeleztem idöbenmégismegtagadtakfolebb-

hogy szolgálati szakaszban pihen- valóiknak az engedelmességet. Az a kis emberke,
azzal a nagy fehér szakállal megrémítette Berkes-

az ellenőrtől, 
hessen.

4
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A legszebb és legtanulságosabb homokpuszta nyúlványt rak a ketté vágott buczka két keskenywamsmm

löídZhlemaszélszeszélyénekengedvemásés Mai számunkban a deliblatihomokpusztat

más alakot vesz fel, s különféleképpen halmozó­
dik. A felszínen számtalan egymás mellé rakott 
re dót láthatunk, melyek a csendesen hullámzó

mutatjuk be olvasóinknak.

A BÁNYARÉM.
tó hullámaihoz hasonlítanak.

De ez nincs mindig így. A sima földön nagyobb 
halmok is keletkeznek s ha csak félnapig is tar­
tott a szél, az előző napok munkája le van lom­

bom ok más tájékon épül fel. De bái-

Elbeszélés.

4Irta: Teveli Mihály.

Pista tényleg erős volt a hír hallatára. Össze- 
ránczolta homlokát, majd csodálatos villogó te 
kintettel nézett a magasba, mintha keresne vála­

szolt aztán, — szüleim

bolva s a
mennyire is dühöngjön a szél, s akárhogy is vál-
toztassa irányát, a homokpuszta egyik jellemző mit emlékezeteben.

aÁilágon sincs e homokpusztáknál girbébb-gör- Harminczat megtartok, mert arra szuksegem lesz. 
bébb hely. Kocsin valóságos veszedelem ilyen Megírta atyja czirnet, oly erove , o y 1€'c* 
vidéken végigutazni; a legkellemetlenebb ten- vetette azt a pár betűt a papirosra, íogy a o
geri út nem olyan fárasztó, mint ez a rövid kis ketté törött ujjal között, 
utazás. Rendszertelen, minden természeti tör­
vényt nélkülöző buczkákat látunk első tekintetre, 
de ha közelebbről vizsgáljuk a dolgot, úgy a 
képződésnek négy osztályát fogjuk felismerni.

Az ecryik osztályba azok tartoznak, melyek a úr, a bányászok nagyon ,
szél irányára keresztben állanak s oly meredeken tott még bányász népet. Az mar nem vallásosság,

a homoknál a mi azokban él, az babona ; különösen 4 olgy- 
aknán és főképpen a szomszéd falvakban, vak 
babona. A hogy én ismerem őket, azok le nem 
szállnak többé abba a bányába. Be lehet csukni 

kulnak a boltot. Mikor a szomszédos Szelesfalván besza-
"fhLnadik csoportban más jelenséggel állunk kadt egy táró, akkor is híre járt, hogy megjelent 

szemben a bányarém. Állítólag először csak a felesege je
" m félig-meddig megkötődnek ezek a buczkák, lent meg fehér köpönyegben s mikor egy bányász

alakot vesznek fel. Ilyenkor feléje sújtott csákányával, ott termett a nagy
ugyanis a szél a buczka szélnek legjobban kitett kálas bányarém maga, a mitől elájult az az em- 
ohlalát megtámadja, a gyepet felszaggatja s a bér,aki látta. Úgy mondják, masnap bedolta 
homokot keresztül víve a buczkán, annak másik bánya. A mi városkánkban is voltak mar rem- 
oldalán mint hatalmas garmadát rakja le. Igen látományaik a -föld melyeben dolgozóknak e 
gyakran lehet ezt az alakot látni a delibláti pusz- ott eddig csak a szerencsetlenseg után ke tek 
L meg Kecskemét körül. szárnyra a veszedelmes mondák. S nem olvasta-e

Á negyedik utolsó osztály az előbbiből szár- gyógyszerész úr tavaly azt a hírt, mely a belgiumi 
mazik mert ha ez a kifuvás sokáig tart, úgy a szél bányászsztrájkról szólt? Ott is a bányarem meg- 
a buczkán keresztül egész mély és széles barázdát jelenése idézte elő a bajt. Nagyon érdekelt a 
váj s valósággal ketté vágja az egész halmot saját dolog, azonban nem tudtam meg, miképpen o 
garmadájával együtt s a szabad homokból hosszú dották meg a kérdést. De ott még felvilagosodot-

Nem babonás ön? — ltérdezé a gyógy­
szerész.

__Nem: engem meg nem rémítenek az embe­
rek jósjelei; hanem a bányászok, gyógyszerész

babonások. Ön nem ki­

épülnek fel a milyen meredeken ez 
csak lehetséges. Ezek a magas gátak: a dünélc.

A másik osztályba a szétszaggatott dünét soroz­
zuk, melyekből a barkhánok, a nagy halmok ala-

,szá­
nkkor megint más

44"
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A szabadságharczot követő három évben búj do- akármilyen más irodalmi vállalat, melybe Lanka 
sott, mig végül rokona Kende Zsigmond szatmári ne írt volna. Munkásságának leginkább humoros 
megyefőnök főtitkárnak maga mellé vette. így oldala részesült nagy elismerésben. Meglepő for- 
legalább védve volt az üldözések ellen. dudátok és nevettető ötletek minden elbeszélésé-

Ezután már tisztán az irodalomnak szentelte nek megadják azt a jóíző humort, mely müveit
jellemzi. Friss és fiatalos kedélye különösen aminden idejét. Leginkább a «Pesti Napló »-ba és a 

«Hölgyfutár »-ba dolgozott. Verseket is írt, de még vidéki középosztály rajzolásában, nem egyszer 
több humoros elbeszélést, csípős novellát, ritka kicsúfolásában leli különös kedvét.

Versei között vannak igen szép érzelmes költe-termékenységgel és páratlan sikerrel.

LAURA GUSZTÁV.

mények, talán a legpoetikusabb valamennyi között 
Meghalt az ifjú lány virágvasárnapon» kezdetű 

románcz. A legnépszerűbbek humoros és spanyol 
románczai voltak. (Butter I lórián, Jeppo Salámi 

Hadnagy Bikliárd.) Önállóan megjelent

Végre kénytelen volt megint hivatal után látni. 
Bök helyen fordult meg, de mindenütt csak jo 
emléket hagyott hátra s csak távozásával okozott 
mindig szomorúságot. Vándorlásainak utolso állo­
mása Nagybecskerek volt. Ide Hertelendy főispán 
hívta meg 1882-ben vármegyei levéltárnoknak. 
Azóta állandóan ott lakott s a Torontál czímu 
lapot is ő szerkesztette. A társadalmi élet egyik 
főmozgatója és nagyrabecsült alakja volt a vidám- 
kedélyü Guszti bácsi.

Az irodalommal folyton foglalkozott. Első fel­
lépésétől fogva alig volt hírlap, zsebkön)\ ' Jg)

a «

vagy
munkáinak száma meghaladja a harmincz kötetet, 
de a különböző újságokban, folyóiratokban közzé­
tett czikkek is majdnem ugyanennyit tennének ki. 

A nyolczvannégy éves Guszti bácsi mosolygó 
sohasem lesz már derűs, ajka nem nyílikarcza

föl többé élczelődésre, keze nem fog többé tol­
lat nyugodni tért ő is a boldogok honába.

L /

*
■■■■■■■Sí* V,
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látok határolta gyalogúton. Legelői a mi ismerő-

gyermekkorában, ott illantelatáión keresztül, országúihoz ért, jobbrafordultsalegelonkeresz- 
vam'negyven lépésnyire a munkástól, aki rémül- tül a legfelsőbb házsorkertjcmogekemlt.Ahar- 
té^n eszeveszetten rohant a jelzőkészülékhez s madik kert deszkakerítésén átmászva, csendesen 
féligájuldozvültbeakasba. közeledettazegyikjólismertablakhoz.Sokszor

Másnap estig feküdt a kórházban lázas álla­

tifalva valamennyi bányamunkását. Éjjel, úgy

mérgelődött ott bent abban a szobában, mikor 
potban Kovács Pétert oktatta a mathematikából. Halkan
^É%odák csodája, a következő éjszakán meg- megkoczogtatta az alsó üvegtáblát s mintha a

bent ülő már régóta csak erre várt volna, abban
a perczben megnyílt az ablak.

í
ismétlődött az eset.

Többé nem jöttek át a berkesfalviak bányászni.
A munkavezetők meg a két mérnök, de még a 

bányatanácsos is hiába beszéltek a lelkűkre, onnét 
egyhamar nem fognak hévért.

A bányamunkások megnyugtatására lent járt 
egy bizottság harmadnap éjjel s váltig erősítget- Lanka Gusztáv, a nyolczvannégy éves ,f,u meg- 
ték, bizonyítgatták, hogy rendben van minden, halt. Az öregkorral járó gyengeség és tu de­
hogy a bányarém csak a régi időkből fennmaradt gyulladás rabolták el a mindenkinek kedves 
mese, hogy ebben a bányában, melyhez csak Guszti bácsit, 
nemrégen készítettek öt évi drága munkával víz- A magyar humoristák között a legelső volt s a 
vezető menetet, szerencsétlenség mostanában víg kedély még halálos ágyán sem hagyta el a 

történhetik: a berkesfalviak hajthatatlanok jeles írót.

(Folyt, köv.)

LÁÜKA GUSZTÁV.
1818—1W02.

nem 
maradtak. Ugyan hogy viczczelnek majd fölöttem a 

A bányatanácsos magánkívül volt haragjában, lapok, hogy én is meghaltam ? — kérdezte alig 
Mihez fogjon? Hogy józanítsa ki ezt a balga egy nehány órával halála előtt, 
népet? Vájjon igénybe vegye-e a városi szolgálat- S ma már el is temettük. . . teste egygyé lesz 
bol elcsapott Hajbóczi segítségét, a kit csak nem- az an 
régen kereken elutasított, mikor szolgálatért ese-

J

yafölddel, de vidám kedélye s írói munkás­
sága irodalmunkban halhatlanságát biztosította. 

Lanka Titkán (Szatmári született 1818 júliusdezett ?
Ez a Hajbóczi t. i. föltétien ígéretet tett, hogy 20-án. Elemi és középiskolai tanulmányait 

kiábrándítja a bányamunkásokat 500 forintért. Kassán, Nagykárolyban és Szatmári végezte, a 
Úgy azonban, hogy csak a pénz birtokában haj- bölcseletet és jogot pedig Pesten hallgatta. Atyja 
landó ezt a fontos szívességet teljesíteni. kívánságára gazdatiszt lett s mint ilyen több

Hiszen nevetséges dolog, gondolta magában a helyen fordult meg. Szabad idejében szívesen 
tanácsos úr, ilyen gézengúz segítségével mozgásba olvasta Sue Jenő és Hugo Viktor munkáit és ezek 
hozni az üzemet. romanticzizmusa annyira hatalmába kerítette a

És már-már hajlandó volt megtenni a szüksé- fiatal Lankát, hogy otthagyta a gazdasági pályát,
feljött Kovasóczy Mihály mellé segédszerkesztő­

bizonyos nek havi 9 forintért. Neve lassanként ismertté
ges lépéseket, ha másképpen nem, saját anyagi 
felelősségére. Hétfőn jelentkezett az a 
rémítő szellem és a tanácsos elhatározta, hogy ha lett. Első irodalmi kísérleteit még 1838-ban írta

Munkácsy «Figyelmezőjébe», Helraeczey «Társal­
kodójában s első költeménye Vajda Péter «Alma-

más nem segít, megalkuszik szombaton a csavar­
góval.

Szerencséjére nem kellett ehhez az eszközhöz nach»-jában jelent meg.
Lanka írói tehetségét néhány év múlva min­

denki felismerte. Pályadíjat is nyert már, mi a
folyamodnia.

A pénteki gyorsvonat esti öt órakor érkezett 
meg Pozsony felől Völgyaknára. Már meglehetős bizalmat még csak jobban felébresztette. 1848-ban 
sűrű homály borult a hegyek fölé, mintha valami élénk szerepet játszott. Kossuth bizalmas főfutárja 
gondos dajka ködfátyollal borította volna be a volt és tollával is szolgálta a szabadságharcz 
bölcsőalakú völgyet. Csak 2—3 ember szállt ki, ügyét: ő indította meg az első magyar élczlapot 
a kik egymással nem törődve haladtak le a kor- a Charivari-1, mely egy negyedévig állott fenn
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vezércsere után világos már könnyen nyerhetett 
volna, ha a 46. lépésben Kh5—g4-et játszott volna.

Hírek. Schlechter és Janovski Karlsbadban mér­
kőztek egymással; győztes a bécsi mester lett.

Üzenet. X. Y. Z. Második küldeményéből az I-ben 
Bb5—cö re nincs matt. A Il-ban He3—c2 az 1. lé­
pésre mattol. A Ill-ban csak egy tolihiba volt. A VI. 
hibátlan. A VII. Fe5xf6-ra nem matt, de így: 
1. Hhoxglt Ke6—e7. 2. f7— f8Vf.

A sakkrejtvényt teljesen vagy részben helyesen fej­
tették meg: Krepelka Ferencz, Schandru Endre, 
Grünfeld Ferencz, Tóth Kálmán, Wettin Jenó, 
Cornides Donát, Ligeti Károly.

SAKKJÁTÉK.
Rovatvezető: Exner Győző tanár.

A 49. rejtvény nyitja : I. He!—dti.
1. Ke7xd6
2. Vc3—c5T

Ke7—f8
2. Vc3- g7^p

Ke7—d81.
2. Vc3—f6 v. c7^=

50. rejtvény.
Ifj. Jákó Jánostól, Nagy-Kikindán.

Világos : Kd8 ; Vf3 ; Fa8 ; h8 ; Hd7.
Sötét: Kdö ; Ildi ; d5 ; Fal ; a4.
Világos indul s a második lépésre mattot ad.
(A megfejtés beküldésének határideje egy hét.)
(Ha e rejtvényt a 49. számúval egybevetjük, nem 

egy szerzőre vall.)

AZ ISKOLA VILÁGÁBÓL.
A komáromi vágdunasori ifjúságnak augusztus 

19-én tartott jótékonyezélú műkedvelői előadása igen 
jól sikerült. A szereplők mind nagyon jól játszottak. 
A tiszta jövedelem 50 korona volt.

Szolnokon szeptember elsején tisztán társadalmi 
úton szervezett négy osztályú polgári fiúiskola nyílik 
meg. Az iskolánál az első évben a felekezetek hit­
oktatói s a helybeli főgimnázium és állami iskola ta­
nárai közül kilenczen ingyen tanítanak. Az iskola­
szék a minap tartotta alakuló gyűlését, a melyen 
egyebek közt elhatározták, hogy a

50. játék.
Sötét:

Boros
Világos:

Exner Gy.
35. Vc6—c8f
36. VcIS—g4|
37. Vg4—dl**
38. c3—c4
39. c4 -cő
40. Vd4—d6j
41. cöXdti
42. Kgl—f2
43. Kf2—g3 
44 Kg3—li4
45. Kli4Xli5
46. Khö—gö
47. h3—h4
48. h4 hő
49. h5—b6
50. hti—h7

S: sem
53. Vh8xf<i
54. Vftí—f5
55. g2—gt
56. gl—gö
57. Kg6 -g7
58. gö—g6
59. Kg7—g8
60. Vfö—f8
61. g6—g7
62. VfS—fö |
63. Vfö—f3|
64. KgS1,7
65. Kh7—g6
66. Vf3—f6
67. Kg6--f7
68. Kf7 f8

Sötét : 
Boros
e7 eő 
eöXdt 

Hb8—cO 
Ff8—c5 
d4— d3 
d7—d6 

Hg8- f6 
Fc5—bö 

a7 aö 
Hc6—e7 
He7 —g6 
els. röv. 
Fc8—e6 
h7—h6 

Fb6Xe3 
Hf6— g4 
Hg4—eö 
HgőXeő 
Heö—g4 
Hg4—f6 
Fe6Xc4 
Bf8—e8 
cTXbli 

Be8—e7 
Hf6—li7 

gTXfG 
Be7Xel I 

VdSXfb 
Ba8—ab 
Hli7—f8 
VfOXdO 
Ba6—c6 
VdöXfS 
V18—e7

Világos:

Exner Gy.
1. e2—e4
2. dS—d4
3. Hgl—f3
4. Ffl—c4
5. c2—c3
6. VdlXd3
7. els. röv.
8. b2—b4
9. a2—a4 

II). b4—b5
11. Fel- gö
12. Hbl—d2
13. Bal—dl
14. Bfl—el
15. Fg5— e3
16. Vd3Xe3
17. Ve3—d4
18. HfóXeö
19. £2—f4
20. h2 —li3
21. f4—fT)
22. Hd2Xc4
23. bő b6
24. Hc4Xd6
25. e4—e5
26. fő f6
27. eőXffi
28. BdlXel
29. Vd4Xb6
30. Bel—e8|
31. VbOXb?
32. Vb7 -c8
33. Be8Xf8|
34. Vc8Xc6*

Kg8-g7 
Kg7—f8 
Ve7—go 
Vgő— g3 Kossuth-évben

hö—hő megnyíló iskola növendékei részére Kossuth-öltözé- 
Vg3XdO két csináltatnak, Kossuth-kalappal, kettős ujjú kabát-

ezt a ruhát iin-Kf8—e8 
Ke8—d7 
Kd7Xd6 
Kdli—cő 
Kc5—b4 
Kb4Xa4 
Ka4—b3

Naptári furcsaság. Forbes Archibald, a «Times»
fy_fgj. katonai levelezője, ki nem régiben meghalt, egy alka-
a3—a2 lommal Afglianisztánban járván, onnan 1878 no- 

a2—alV vember 22-én délelőtti 10 órakor egy távirati sür- 
Val -blf gönyt küldött Londonba, mely tekintettel a két hely 
Vbl—gl közt fennálló időkülönbözetre, oda az nap délelőtti 
Vgl- g3 9 árakor érkezett. Londonból a sürgönyt rögtön 

San-Franciskóba továbbították, s szövege tekintettel 
a fennálló időkülönbözetre, ugyancsak reggeli hat 
órakor az amerikai lapokban meg is jelent. Ily for­
mán a sürgöny 13,000 mérföld távolságban két órá­
val előbb jutott nyilvánosságra, mint a hogy meg­
történt.

A lavinák veszedelmei. A lavina rendesen úgy 
szokott keletkezni, hogy egy hómezőnek a hórétege 
egy helyen két részre szakad és elkezd lefelé csúszni, 
magával ragadva szikla- és jégtörmelékeket. Egyálta­
lában a friss hóval borított mezőkön és a megkemé­
nyedett hórétegeket borító friss havazások után nagy

Befejezték . MM **-"*""*' £

■ibs *■
tik be elég mélyen a mászóbotot az alsóbb, megkemé- 
nyedettebb rétegbe. A «Revue Alpine» meghatóan 
beszéli el Arkwright angol kapitány esetét, a ki

tál és zsinóros nadrággal. A tanulók 
népségek alkalmával viselik.

VEGYESEK.

Kb3—c4 
Vg3—d6 

Vd6—d4f 
Vd4—d8f 

Vd8—d4 
Kc4—bő 
Kbö—cö 
Keli—c7 
Vd4—d7 

Vd7—e6f 
Ve6—g4f 
Vg4 -c41 

sőt. föladja
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dése nem szerezne senkinek egy futó perczig tartó 
örömet sem.

Aladár, te engemet a te nagy szereteteddel a 
világ leggazdagabb emberévé tettél. Azért hát ne 
légyen köztünk szó soha arról, hogy egymás iránt 
háladatosak legyünk; mi egymással szemben csak 
a szeretetnek sürgető parancsát, a legszentebb 
kötelességet ismerjük ezután is.

KÉT DIÁK LEVELEZÉSE.
Augusztus 30.

Lelkem jó barátom,
nagyon, de nagyon meg vagyok hatva. Bohó szi­
vem dobog, gyermek szemem ontja a könnyeket. 
De nem csak én sírok, velem sír az én édes, drága, 
végtelenül szeretett anyám is. A vállamat, a feje­
met, a kezemet simogatja s mind azt mondja 
sírva és nevetve:

★
Tegnap elbúcsúztam a kis város iskolájától, 

melyhez nyolez esztendőnek sok-sok kedves em­
léke fűz. Minden eszembe jutott, s minden jól 
esett nekem. A labdajátékok gyepes tere, a fürdő, 
az a csodaszép völgy, melyet te nem győztél ma­
gasztalni. Aztán elmentem a templomba, hol kis 
diák koromban olyan gyakran ministráltam, 
a kórusra, hol nagyobb diák koromban min­
den vasárnap énekeltem. Elbúcsúztam volt 
tanáraimtól, a kiket szerettem. Úgy fogadtak, 
mintha nem is tanítványuk, hanem régi ba­
rátjuk lettem volna. Az én szeretett mesterem, 
Bagos, megölelt és megcsókolt, kérdezte kell-e 
pénz, mert ő ad egy-két garast. A lelkemre 
kötötte, hogy őt igazi, segítő barátomnak tekint­
sem. Mikor megtudta, hogy mi vár reám Pesten 
s említettem a te nevedet — egyszer csak elkez­
dett az arcza fényleni:

— Menj fiam, mondá reszkető ajakkal, menj

— Lásd, Imrécském, mégis csak nagyon jó az 
árváknak mennybéli atyja. Lásd, gondoskodott ró­
lad, a miképpen megérdemelted. Levette az én 
szívemről a nagy aggodalmat, hogy mi lesz veled 
abban a rengeteg nagy városban, hova egyedül 
mégy . . . Most már meg vagyok nyugodva . . . . 
most már nem is könnyezek, mikor arra gondolok, 
hogy . . . hogy reggel nem látlak, este sem látlak.

Ez az öröm, Aladár, nekem nagy, megmérhe­
tetlenül nagy kincs.

Elfogadom az ajánlatot, elfogadom minden szó, 
minden utógondolat nélkül. Erezem a jótétemény­
nek nagyságát, melyben a te nemeskeblű, édes 
apád engem részesít, de órezem magamban az 
erőt is arra nézve, hogy egész életemre adóssá 
válók: adósává a te apádnak, kit úgy fogok tisz­
telni és szeretni, mintha az én édes apám volna. 
És ünnepélyes fogadást teszek neked, Aladár, 
hogy ennek a nagy jótéteménynek az emléke kí­
sérni fog életem útján. Ha Isten segítségével, a 
magam erejével viszem annyira, hogy ember le­
gyen belőlem : asztalomnál jut egy darab kenyér, 
jut egy tányér leves a szegény diáknak; kezem 
nem lesz rest, ha ki kell nyújtanom, hogy valakit 
fölemeljek. A mely napon pedig erről megfeled­
kezném : legyen hitvány a nevem s haszontalan, 
meddő, hiú minden törekvésem.

A mi pedig a te köszönő, hálálkodó soraidat

és vígy a gazdagok palotájába egy derék magyar 
szivet, de mikor a kalácsot eszed, jusson eszedbe, 
hogy van a világon éhező is ... . Különben sza­
márság, a miket mondok 
humorával

tévé hozzá szokott
téged a nyomorúság dajkált fel, 

mint egykor engemet, ... ha csizmatalpat kellene 
rágnod, akkor is a te útadón haladnál előre.

így zárult be mögöttem az a pálya, melynél 
boldogabb talán sohasem fog reám várni. És el­
indulok a másik útra, melyről sokszor elhangzott, 

illeti: azokat egyszerűen visszautasítom. Kérlel- hogy tövises és göröngyös. Talpam megkérgesedett, 
hetetlenül utasítom vissza, Aladár, mert kell-e szívem nem; te rózsákat hintettél erre az útra; 
nekem egyéb, mint a te szereteted ? Engem az agyamban zsibong a sok szándék, éhes vagyok a 
Isten arra teremtett, hogy szeretet legyen a min- küzdelemre, sóvár a munkára. Édes anyám csókja 
dennapi kenyerem. Néha egy-egy szava a jóság- ereszt el utamra, baráti karod vár, a jövőnek egén 
nak és szeretetnek úgy ellágyít, mintha puha tész- megaranyosodnak a fellegek, lelkem sasszárnya 
tából volnék gyúrva. Ilyenkor azt erezem, hogy a repülni akar . . . Szívem fölemelkedik Istenhez :

Segíts meg útamon, én édes Istenem! . . .szivem megnő s alig tud elférni a bordák között.
Ilyenkor azt érezem, hogy minden könny egy-egy 
mázsás kő, minden panasz-szó egy éles kés; ilyen- jón zászlónk, melyre reá írtuk : 
kor meg tudnék bocsátani a legnagyobb ellensé­
gemnek is. Vallom és hiszem, hogy szeretet nélkül érzet.» 
az ember nem volna egyéb, mint egy furfangosan 
kieszelt masina, melynek ideig-óráig való mtikö-

Munkára hát, közös munkára, jó barát! Lobog-

«Emberszeretet, tudás, becsületesség, kötelesség -

Holnapután nálato.. — nem, ollhou leszek.
Imre.

- - ' - - .
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TANULOK LAPJA 1
A nmélt. vallás- és közoktatási minisztérium által 1896. május 26-án kelt 26808. sz. alatt, 
Budapest székesfőváros tanácsa által 1895. augusztus hó 20-án 7376. szám alatt ajánlott

középiskolai ifjúsági hetilap ?1

előfizetési árak :

Negyed évre . - ti kor. 40 fill. 
Kél évre _ 
l .géaz évre „

Megjelenik minden vasárnap.

SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL: 

Budapest,
IV. kér., Egyetem-utcza 4. szám.

Kéziratokat nem adunk vissza

m
IIB4 kor. 80 fill, 

í) kor. GO fill. I 1I
gón nyesegeti, oltogatja csemetéit, ülteti a gyü­
mölcsfákat : gyakran meg sem kóstolja a termést, 

A pihenés napjai elmúltak. Szükségünk volt hanem elajándékozza. Jobban megilleti szívét
öröm, ha látja, hogy valamely beteg csemetéjét 
sikerült az ártalmas féregtől megmentenie, mint

7?
MUNKÁRA FEL!

az
ezekre a napokra, mert kifáradt elmével és test­
tel neki menni az új iskola-évnek nem lehet. Wß

a drága vázákba tett legillatosabb rózsa.
A munka öröme a legönzetlenebb öröm is : 

forrása a legtisztább törekvéseknek s bízvást el-

Ámde mi azt hisszük, hogy bármily kellemesek 
voltak is a pihenés órái, voltak peresek, mikor 
valami sarkalt, unszolt, hogy újra kezdjünk a 
munkához. A pihenés maga is fárasztó, ha a mondhatjuk, hogy a legnagyobb elmék ennek

örömnek voltak részesei.

ig

az
munkához szokott embert a munka kezdi hívo­
gatni, csalogatni. Hívogatja, csalogatja: A dolgozni szerető ember nem éi rá, hogy

Jövel a te íróasztalodhoz, a mit megkezdet- idétlen vágyak, szenvedélyek rabjává legyen,
tél, fejezd be ! Jövel a te könyveidhez, melyek A műhely, a tanuló szoba vidám nótától vissz­

hangzik s mikéntha egy óriási, végnélküli lán- 
czolat volna az élet: egyik nap kívánatossá teszi

yi gyönyörűséggel töltöttek el szívedet.ami
tiBe kihez szólanak így?

Csupán ahhoz, a ki érezi és megérti a munká­
nak gyönyörét, a mely egyike a legtisztább, leg- annál kívánatosabb a munka, 
nemesebb gyönyörűségeknek. Mert nagyon téved Magyar ifjak, ebben a lázas, siető világban ne 

ki azt hiszi, hogy a sikerben van az öröm. nézzetek türelmetlenül a czél felé, soha meg ne 
A siker föltétlenül szükséges és kívánatos, mert barátkozzatok azzal a gondolattal, hogy könnyen 
nélküle elernyed a legnagyobb buzgóság is, nél- elérni valamit a legnagyobb okosság a világon, 
küte megbénul az erő, ámde az öröm. melyet a nem, munka, még pedig tisztességes munka árán 
siker okoz nekünk, elmúló és meg nem újuló, érni el mindent: ez a legszebb dolog.

Sajnálom az olyan embert, a ki csak kötelesség­
ből dolgozik s terhét nyögi a munkának; dicsé- 

és boldognak mondom azt, a ki a munká-

1. -a másikat s minél távolabb esik tőlünk a czél,

Üfl

1az, a

mm

i 3P
siker okoztaElég egy kisded kudarcz, hogy a nagy 

öröm, mint a pára szétoszoljék.
Nézzétek az alkotó művészt, midőn agyában irém

ban örömét leli.
Titeket munkára a szülők iránt való szeretet

forr az eszme, midőn az első ecsetvonással meg­
rajzolja a körvonalakat; a képfaragót, mikor a ,
durva kő megmozdul kezének érintésétől és kezd sarkal; ez jól van így, de csak addig, míg erdemul

rójjátok fel magatoknak azt. hogy dolgoztok
i

alakot ölteni, — avagy nézzétek a mesterembert, 
a ki az ormótlan anyagot formálja : vájjon 
újul-e meg öröme a napnak minden órájában, a 
mint fáradozván, látja a munkában való előhala-
dást. Nem a tökéletesség, nem a vég, hanem a ,

való előhaladás, erőnk és bízó- csupán nemes örömek forrása; az ilyen szívben ut
tanyát a munka iránt való szeretet is; az ilyen 
szív teremtetett boldogságra és megelégedésre.

nem
s hogy háladatosak vagytok. Igazán háladatos 
csak az olyan ember, a ki a hálát éppen olyan 
szent kötelességének tartja, mint a szülők iránt 
való szeretetek A háladatos és szerető szív lehet

nem

,

i
: !t

tökéletesség útján 
dalműnk tudata jutalmaz minket.

Nem tapasztaltuk é, hogy a kertész, a ki buz-
I

'

w*

. f I-

%«■

Földrajzi kérdés :1866 október 13-án három vezetővel együtt sze­
rencsétlenül járt a Mont-Blanc-on s míg a vezetők Melyik az a tó Afrikában, melyet a Sári folyó tá.p- 
holttesteit azonnal megtalálták, addig az Arkwright Iái ? Mélysége legfeljebb 5 méter. (Janik László.) 
Henrik testi maradványait harminczhat év múlva 
sikerült a Bosson-glecser egyik repedékében feltalálni.
Egy véletlenül megtalált mellénydarab vezetett 
nyomra, melynek még ép állapotban levő zsebéből 
kékszegélyű zsebkendő látszott ki ; az igen jól kon­
zervált vászonról ez a tintával írott kézírás volt leol­
vasható : «Arkwright H. 84. ezred.» így közölte annak 
idején a Chamonixban megjelenő «Eevne du Mont- 
Blanc», mely szerint ez a nem kis szenzácziót keltett 
lelet 1897 augusztus 21-én történt. A teljesen szagta­
lan s részben mumifikálódott testrészeket nagy pom- 0 „ . , ...... „

avégsö tisztességet annak a fiatal kat^atisztne^ Ec^muAcrdes. Auripigmentvap/operinent. Arp- 
83 rejtvény : A szív josaga gyakran leküzdhetetlen ellen­

ségeket képes legyőzni.

Képrejtvény.

iB' ''

Megfejtési határidő 1902 szeptember 7.
20. számban közölt fejtörő kérdések megfejtése :

kinek anyja mikor meghallotta fia halálos balesetét, 
így kiáltott fel: «Fiam a világ legszebb monumentu­
mát nyerte sírjául!» Dr. Bosiére, ki a testrészeket Helyesen fejtettékmeg: Görbe Sámuel, A ácséi Ferencz,

eltemetett szervezetekre adandó, de az mar eppen Köves János, Majtinszky Miksa, Popovits József, Ügeti 
meghatározhatatlan, hogy miért állandó tartamú ez Károly, Seres Károly, Schandru Endre, Kovács Zoltán, 
a jelenség. A glecserek hideg levegője például ha- Krepelka Ferencz, Gulyás Imre, Karczag Jenő, ifj. Mohai 
sonlóképpen akadálya a rothadás előidézésének s a Lajos, Taubinger Zoltán, Foltinek Aurél, Neumann F.,
szöveteknél oly elváltozásokat segít elő, a melyek a György Lajos, Bissingen Sándor gr., Lukács Gyula,
kiszáradással és mumifikáczióval határosak. A hógör- Lőrincz Ferencz és Dezső, Grünfeld Ferencz, Brünauer
getegeknek olykor nemcsak egyének, de egész közsé- Enfb"e, Kuzma Albert, Vertessy István, Heller László,
gek is esnek áldozatul. így pusztította el a Mont- A kitűzött könyvjutalmat (Logouvé: Az olvasás
Blancról jövő hógörgeteg csak nemrégiben St. Ger- művészete) Köves János veszprémi előfizetőnk nyerte 
vais látogatott fürdőhelyet s a díszesen parkírozott ™eg. 
telepet gyógyító intézetével és egyéb épületeivel úgy 
leborotválta a föld színéről, hogy csupán romhalmaz 
látszik ma is a helyén s az újonnan felépült fürdőhely 
most már az erdő sűrű lombjai között, az eredetitől 
teljesen ellenkező és védettebb területen virágzik. — I I. (Kassa). Forduljon ez ügyben a Franklin-Tár 
Hogy minden óvatosság mellett is sokan esnek áldó- sulat könyvkiadóhivatalához (Egyetem-nteza 4.) 
zatul a hegymászás szenvedélyének, az a körülmény A (Trencsén). 1. A kérdezett munka Singer és Wolf­
is igazolja, hogy 1898. évi augusztus végéig 29 ember ner. ®^él jelent meg. Bővebb felvilágosítással nem

Bajorország, Ausztria, Olaszország es bzavoja) történt (Pécska). Ha a titkár nem vállalkozik rá, úgy szívesen 
turista balesetek alkalmával. — A glecsereken hízó- megbízzuk önt. — Sch. E. 1002. I. A koczkarejtvény 
nyos helyeket, hol a szerencsétlenségek egypárszor bevált. 2. A sakkrejtvényt átadtuk a rovatvezetőnek. — 
ismétlődtek, népies nyelven rendesen félelmetes ne- Szabó Lajos és Im: eh liéla (Budapest) írják meg 
vekkel szokták elnevezni. pontos czimüket, hogy a jutalomkönyvet elküldhessük

részükre.

SZERKESZTŐI TELEFON.

M.

Iskolatáskák, könyvbörök, írófüzetek, 
könyvszíjjak, tokdnhozok, író- és rajzszerek

kaphatók
FEJTÖRŐ.

9662Számtani kérdés :
Melyik azon szám, melynek köbe egyenlő ugyan­

ezen szám 24-szeresével és 40-szereséveí együttvéve ?
FARKAS ÁRPÁD

papirüzletében
Algebrai kérdés:

Választásnál a megválasztott 3-mai több szavazatot 
kapott, mint a mennyi az összes szavazatok fele volt. Levélbeni megrendeléseket különös függelemmel intézel: el. 
A bukott pedig csak kettővel kapott többet, mint a 
mennyi az összes szavazatok harmadrésze. Mennyi 
szavazata volt mindeniknek? (Braun Géza.)

Budapest, IV., Kecskeméti-u. 6.

1! Megjelent! I
Lombfürészeti és faragászati külSnlegesaégekb»! 

nagyszabású album és árjegyzékünk, mely tartalmazza
Vegytani kérdés :

Ml a neve annak a fernes elemnek, melyet már az szereztettek be, indíttatva éreztük magunkat egy minden tekintetben
ó korban ismertek, színe fehér vWárgyakat vonnak
be vele. hogy ne rozsdásodjanak, bői igen mergesek. küllőidről jóval nehezebben és nagyobb költséggel történhetett.

Összeállított 
az összes

FBANKI lb TÁRSULAT IlYOMfUÜA
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FELELŐS SZERKESZTŐ

GAAL MÓZES.

Kiadja a Franklin-Társulai magyar irodalmi intézet 
és könyvnyomda.
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